
Para mais informações sobre como utilizar seu telefone, por favor accesse www.alcatelonetouch.com e faça o download do 
manual do usuário completo. Além disso, no web site você poderá encontrar respostas para as perguntas frequentemente 
realizadas e, muito mais.
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Este produto atende aos limites nacionais aplicáveis 
de SAR de 2,0 W/kg. Os valores de SAR máximos 
específicos podem ser encontrados na página 32 
deste guia.

Ao carregar ou usar o produto próximo ao corpo, 
use um acessório aprovado como um suporte ou 
mantenha-o a uma distância de 2,5 cm do corpo 
para garantir a conformidade com os requisitos 
de exposição de RF. Observe que o produto pode 
transmitir RF mesmo se você não estiver realizando 
uma chamada.
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Segurança e utilização
Recomenda-se a leitura atenta deste capítulo antes da utilização do seu telefone 
celular. O fabricante não se responsabiliza por quaisquer danos que possam resultar 
em consequência de uma utilização incorreta ou contrária às instruções contidas no 
presente documento.

• SEGURANÇA EM TRÂNSITO:
Considerando que os estudos demonstram que a utilização de telefone celular ao dirigir 
um veículo constitui um verdadeiro risco, mesmo com a utilização de um kit de viva-
voz (kit para automóvel, fone de ouvido, etc.), é solicitado que os motoristas evitem a 
utilização do telefone celular enquanto estiverem dirigindo. Verifique as leis e normas de 
uso de aparelhos celulares sem fio e seus acessórios nas localidades em que você estiver 
dirigindo. Sempre obedeça-as. O uso desses dispositivos pode ser proibido ou restrito 
em certas localidades.
Ao dirigir, não utilize seu telefone celular e o fone de ouvido para ouvir música ou rádio. 
A utilização de um fone de ouvido pode ser perigosa e proibida em algumas áreas.

Quando está ligado, seu telefone celular emite ondas eletromagnéticas que podem 
interferir com o sistema eletrônico do veículo como, por exemplo, com o ABS ou os 
airbags. Para garantir que não ocorram problemas:

-	não coloque seu telefone celular em cima do painel de instrumentos nem em uma área 
de ativação do airbag.

-	confirme junto à concessionária ou fabricante do seu automóvel se os dispositivos 
eletrônicos estão adequadamente protegidos contra a energia de RF dos telefones 
celulares.

• CONDIÇÕES DE UTILIZAÇÃO:
É aconselhável que você desligue o telefone celular de vez em quando para otimizar 
o desempenho.
Lembre-se de respeitar as regras da autoridade local quanto ao uso do telefone 
celular em aviões.
Avisos de operação: Obedeça a todas as placas de aviso ao utilizar aparelhos 
celulares em locais públicos. 
Siga as instruções para evitar problemas de interferência: Desligue o aparelho celular 
em locais em que seu uso é proibido. No avião, desligue seu aparelho celular sempre 
que for solicitado pela tripulação. Se seu aparelho celular oferece o recurso modo 
avião, ou semelhante, consulte a tripulação sobre o uso durante o voo.
Desligue o telefone celular sempre que você estiver em unidades de saúde, exceto 
em locais designados. Tal como acontece com muitos outros equipamentos de 

utilização habitual, os telefones celulares podem interferir com outros equipamentos 
elétricos ou eletrônicos, ou equipamentos que utilizem radiofrequência.
Desligue o telefone celular sempre que você estiver nas proximidades de gases 
ou líquidos inflamáveis. Obedeça rigorosamente a toda a sinalização e instruções 
existentes em depósitos de combustíveis, postos de combustível ou fábricas químicas 
ou em qualquer ambiente potencialmente explosivo.
Quando o telefone celular estiver ligado, ele deve ser mantido a pelo menos 15 cm 
de qualquer dispositivo médico, como marca-passos, dispositivos de audição e 
bombas de insulina. Especificamente, ao usar o telefone celular, você deve segurá-lo 
no ouvido do lado oposto do dispositivo, se houver. 
Leia e siga as diretrizes do fabricante do seu dispositivo médico. Se tiver dúvidas sobre 
o uso do aparelho celular com seu dispositivo médico, consulte o seu serviço de 
saúde.
Para evitar insuficiências auditivas, atenda a chamada antes de colocar seu telefone 
celular junto ao ouvido. Além disso, mantenha o celular afastado do ouvido enquanto 
utiliza a opção “viva-voz”, porque o volume amplificado pode causar danos auditivos.
Recomenda-se supervisão de crianças utilizando o telefone celular.
Quando substituir a tampa traseira, observe que seu telefone celular talvez contenha 
substâncias que podem provocar reação alérgica.
Manuseie sempre seu telefone celular com cuidado e mantenha-o em um local limpo 
e sem pó.
Não exponha seu telefone celular a condições meteorológicas ou ambientais adversas 
(umidade, chuva, infiltração de líquidos, pó, maresia, etc.). A temperatura de operação 
recomendada pelo fabricante é de -10 °C a +55 °C (o valor máximo depende do 
dispositivo, materiais e pintura/textura do ambiente).
Acima de 55 °C, a legibilidade da tela do telefone poderá ser prejudicada, embora seja 
uma situação temporária e sem gravidade. 
Não abra e nem tente reparar seu telefone celular.
Não deixe cair, não atire, nem tente dobrar seu telefone celular.
Não utilize o telefone celular se a tela de vidro estiver danificada, rachada ou quebrada, 
para evitar ferimentos.
Não pinte o aparelho.
Utilize apenas baterias, carregadores e acessórios recomendados pela TCT 
Mobile Limited e seus associados e que sejam compatíveis com o modelo do seu 
telefone celular. A TCT Mobile Limited e seus associados se isentam de qualquer 
responsabilidade por danos causados​ pela utilização de outros carregadores ou 
baterias.
Seu telefone celular não deve ser descartado em lixo comum. Verifique as normas 
municipais para o descarte de produtos eletrônicos.
Lembre-se de fazer cópias de segurança ou manter um registro escrito de todas as 
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informações importantes armazenadas no seu telefone celular.
Algumas pessoas, quando expostas a luzes intermitentes ou a
jogos de vídeo, poderão sofrer ataques epiléticos ou perdas de
consciência. Estes ataques ou perdas de consciência poderão
acontecer mesmo que a pessoa nunca os tenha sentido antes. Se
você já sofreu ataques ou perdas de consciência ou se tem histórico
de ocorrências semelhantes na família, aconselhe-se com o seu
médico antes de jogar jogos de vídeo no seu telefone ou antes de
ativar uma função com luzes intermitentes no seu telefone celular.
Os pais devem monitorar a utilização que seus filhos fazem de
jogos de vídeo e outras funções que incluam luzes intermitentes
nos telefones celulares. Todas as pessoas devem descontinuar o
uso e consultar um médico caso os seguintes sintomas ocorram:
convulsão, contrações oculares ou musculares, perda de consciência,
movimentos involuntários ou desorientação. Para limitar a
probabilidade da ocorrência destes sintomas, tome as seguintes
precauções de segurança:
-	Jogue o mais longe possível da tela.
Se você jogar no seu telefone celular, poderá sentir um desconforto
ocasional nas mãos, nos braços, ombros, pescoço ou em outras
partes do seu corpo. Siga estas instruções para evitar problemas,
tais como tendinite, síndrome do túnel carpal, ou outros distúrbios
musculoesqueléticos:
-	Faça uma pausa de no mínimo 15 minutos a cada hora de jogo.
-	�Se suas mãos, pulsos ou braços ficarem cansados ou doloridos enquanto estiver 
jogando, pare e descanse várias horas antes de voltar a jogar.

-	�Se as mãos, pulsos ou braços continuarem doloridos durante ou depois de jogar, 
pare e consulte um médico. 

PROTEJA SUA AUDIÇÃO
�Para prevenir possíveis danos à audição, não utilize níveis muito altos 
de volume por longos períodos. Tenha cuidado ao segurar o dispositivo 
próximo ao ouvido quando o alto-falante estiver em uso. 

• PRIVACIDADE:
Observe que você deve respeitar as leis e regulamentações em vigor na sua 
jurisdição ou em outra(s) jurisdição(ões) onde vai utilizar seu telefone celular, em 
relação a tirar fotos e gravar sons com seu telefone celular. Em conformidade com 
as referidas leis e regulamentações, talvez seja estritamente proibido tirar fotos e/
ou gravar a voz de outras pessoas ou qualquer um dos seus atributos pessoais, bem 

como reproduzi-los ou distribuí-los, uma vez que tal pode ser considerado invasão 
de privacidade.   
Se tal for necessário, é da exclusiva responsabilidade do usuário garantir a 
obtenção de uma autorização prévia, com o intuito de gravar conversas privadas ou 
confidenciais ou de tirar fotos de outra pessoa; o fabricante, promotor ou vendedor 
do seu telefone celular (incluindo a operadora) não se responsabiliza pelo que possa 
resultar de uma utilização indevida do telefone celular.

• BATERIA E ACESSÓRIOS:
Antes de retirar a bateria do seu telefone celular, certifique-se de que
este esteja desligado. 
Respeite as seguintes precauções quando utilizar a bateria: 
-	Não tente abrir a bateria (devido ao risco de gases tóxicos e queimaduras).  
-	Não fure, não desmonte, nem provoque um curto-circuito na bateria.  
-	Não queime nem descarte uma bateria usada como se fosse lixo doméstico, nem a 
armazene em temperaturas acima dos 60 °C.  

As baterias devem ser descartadas de acordo com as regulamentações ambientais 
em vigor no local. Utilize a bateria apenas para o fim a que se destina. Nunca utilize 
baterias danificadas nem baterias que não sejam recomendadas pela TCT Mobile 
Limited e/ou respectivos afiliados.
� A presença deste símbolo no seu telefone celular, na bateria e nos 

acessórios significa que esses produtos devem ser levados a pontos de 
coleta ao final da sua vida útil:
- �Centros de eliminação de resíduos municipais com lixeiras específicas para 

esse tipo de equipamento.
- Lixeiras de coleta nos pontos de venda.
Eles serão assim reciclados, evitando que as substâncias sejam eliminadas no 
ambiente e permitindo que seus componentes sejam reutilizados.
Nos países da União Europeia:
Estes pontos de coleta são disponibilizados gratuitamente. Todos os produtos com 
este sinal devem ser levados até estes pontos de coleta.
Em jurisdições fora da União Europeia:
Os itens de equipamento com este símbolo não devem ser eliminados nas lixeiras 
habituais se a sua jurisdição ou região tiver instalações de coleta e reciclagem 
adequadas; em vez disso, devem ser levados a pontos de coleta para que sejam 
reciclados.
Nos Estados Unidos você pode saber mais sobre o Programa de Reciclagem da 
CTIA no site www.recyclewirelessphones.com.
ATENÇÃO: RISCO DE EXPLOSÃO SE A BATERIA FOR SUBSTITUÍDA POR 
UM TIPO DE BATERIA INCORRETO. DESCARTE AS BATERIAS USADAS DE 
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ACORDO COM AS INSTRUÇÕES

• CARREGADORES
Carregadores para CA doméstica/ de viagem têm uma amplitude de temperatura de 
funcionamento de: 0 °C a 40 °C.
Os carregadores projetados para o seu telefone celular estão em conformidade 
com a norma para a segurança de utilização de equipamentos de tecnologias da 
informação e de equipamentos de escritório. Devido às diferentes especificações 
elétricas aplicáveis, um carregador adquirido em um local pode não funcionar em 
outro. Eles devem ser utilizados apenas para esta finalidade.
Características de alimentação (dependendo do país):
Carregador de viagem:             Entrada: 100-240 V, 50/60 Hz, 150 mA
	                           Saída: 5 V, 550 mA 
Bateria:	                           Lítio 1400 mAh

• ONDAS DE RÁDIO:
ESTE TELEFONE CELULAR ESTÁ DE ACORDO COM AS EXIGÊNCIAS 
GOVERNAMENTAIS DE EXPOSIÇÃO A ONDAS DE RÁDIO.
Seu telefone celular é um transmissor e receptor de rádio. Ele foi projetado e 
fabricado para não exceder os limites de exposição a energia de radiofrequência 
(RF). Esses limites fazem parte de um conjunto de diretrizes e estabelecem os níveis 
de energia RF permitidos para a população em geral. Essas diretrizes são baseadas 
em padrões que foram desenvolvidos por organizações científicas independentes 
através de avaliações regulares e detalhadas de estudos científicos. Essas diretrizes 
incluem uma margem de segurança significativa para garantir a segurança de todas as 
pessoas, independentemente da idade ou do estado de saúde.
O padrão de exposição para telefones celulares implementa uma unidade de medida 
conhecida como Taxa de Absorção Específica, ou SAR. 
Embora a SAR seja determinada no maior nível de potência certificado, o nível de 
SAR real do telefone celular em operação pode estar abaixo do valor máximo. Isso 
ocorre porque o telefone celular foi projetado para operar em vários níveis de 
potências e utilizar somente a potência necessária para conexão com a rede. Em 
geral, quanto mais próximo você estiver de uma antena sem fio, menor é a saída de 
potência do telefone celular. Antes de um modelo de telefone celular ficar disponível 
ao público, a conformidade com as regras e padrões nacionais deve ser comprovada.
O valor de SAR mais elevado testado com este celular e para o cumprimento da 
norma é 1,403 W/Kg.
Mais informações sobre o SAR podem ser encontradas no site da Associação de 
Telecomunicações Celulares e Internet (CTIA): http://www.phonefacts.net

A Organização Mundial de Saúde (OMS) declarou que as informações científicas atuais não 
indicam a necessidade de precauções especiais para o uso de telefones celulares. Caso haja 
uma preocupação a este respeito, deve-se optar por limitar sua própria exposição a RF ou a 
de seus filhos controlando a duração das chamadas ou utilizando dispositivos “viva-voz” para 
manter os telefones celulares distantes da cabeça e do corpo. (ficha técnica n.° 193). Mais 
informações da OMS sobre campos eletromagnéticos e saúde pública estão disponíveis no 
site: http://www.who.int/peh-emf. 
Nota: Este equipamento foi testado e está de acordo com os limites de dispositivos digitais 
de Classe B. Estes limites destinam-se a fornecer proteção razoável contra interferência 
nociva em uma instalação residencial. Este equipamento gera, usa e pode emitir energia de 
radiofrequência e, se não instalado e utilizado em conformidade com as instruções, pode 
causar interferência nociva a comunicações de rádio. No entanto, não há garantias de que 
haja interferência na recepção do rádio ou da televisão, o que pode ser determinado ligando 
e desligando o equipamento. O usuário deve tentar corrigir a interferência através de uma 
ou mais das seguintes medidas:
-	Reorientar ou reposicionar a antena de recepção.
-	Aumentar a distância entre o equipamento e o receptor.
-	Conectar o equipamento em uma tomada em um circuito diferente do qual o receptor está 
conectado.

-	Consultar o fornecedor ou um técnico de rádio e TV experiente para obter ajuda.
Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pelo responsável pela 
conformidade poderia suspender a autoridade do usuário para operar o equipamento.
Para dispositivos receptores associados com a operação de um serviço de rádio licenciado 
(ex.: radiodifusão FM), eles trazem a seguinte declaração:
Seu telefone celular é equipado com uma antena embutida. Para um funcionamento ideal, 
deve evitar tocá-la ou danificá-la.
Uma vez que os dispositivos móveis oferecem uma grande diversidade de funções, eles 
podem ser utilizados em outras posições além de junto ao seu ouvido. Nesses casos, o 
dispositivo estará em conformidade com as diretrizes quando for utilizado com fone de 
ouvido ou cabo de dados de USB. Se você estiver utilizando outro acessório, assegure-se de 
que, seja qual for o produto, este se encontra livre de qualquer metal e coloque o telefone a, 
pelo menos, 2,5cm de distância do corpo.
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• LICENCES  

O logotipo microSD é marca comercial.

�O logotipo e nome Bluetooth são propriedade da Bluetooth SIG, 
Inc. e qualquer utilização desses símbolos pela TCT Mobile Limited e 
respectivos afiliados é feita sob licença. Outras marcas comerciais e 
nomes de marcas são da propriedade dos respectivos proprietários.  

ONE TOUCH 4012A Bluetooth QD 
ID B020131
O logotipo Wi-Fi é uma marca de certificação da Wi-Fi Alliance.

Você adquiriu um produto que utiliza programas mtd de código aberto (http://opensource.org/), 
msdosfs, netfilter/iptables e initrd em código-objeto e outros programas de código aberto licenciados 
sob a GNU General Public License e Apache License. 
Forneceremos uma cópia completa dos códigos-fonte correspondentes sob solicitação dentro de um 
período de três anos a partir da distribuição do produto pela TCT. 
Você pode baixar os códigos-fonte em http://sourceforge.net/projects/alcatel/files/.  Os códigos-fonte 
são gratuitos na Internet. 

 Informações gerais
	
• Website: www.alcatelonetouch.com
• Facebook: http://www.facebook.com/alcatelonetouchbrasil
• Twitter: http://twitter.com/AlcatelBrasil
• Linha direta: consulte o folheto “TCT Mobile Services” ou visite nosso
site na Internet.
No nosso website, você encontrará a seção FAQ (Perguntas frequentes). Você também pode nos 
contatar por e-mail para esclarecer quaisquer dúvidas que possa ter. 
Existe uma versão eletrônica deste manual de usuário em inglês e em outras línguas (de acordo com 
a disponibilidade) no nosso servidor: www.alcatelonetouch.com
Seu telefone é um transceptor que funciona em redes GSM/GPRS/EDGE em quad-band com 
850/900/1800/1900 MHz ou UMTS em tri-band com 850/1900/2100 MHz.

Proteção contra roubo (1)

Seu telefone é identificado por um IMEI (número de série do telefone celular) apresentado na 
etiqueta da embalagem e na memória do telefone. Recomendamos que anote o número na primeira 
vez que utilizar seu telefone celular, inserindo *#06#, e mantenha-o em um local seguro. Ele pode ser 
solicitado pela polícia ou pela sua operadora se seu telefone celular for roubado.  

Renúncia de responsabilidade
Podem existir determinadas diferenças entre a descrição do manual do usuário e o funcionamento 
do telefone celular, dependendo da versão de software do seu telefone celular ou dos serviços 
específicos da operadora.
A TCT Mobile não será considerada legalmente responsável por tais diferenças, se estas existirem, 
nem pelas potenciais consequências, cuja responsabilidade deverá ser assumida exclusivamente pela 
operadora.

(1)Contate a sua operadora de rede para verificar a disponibilidade do serviço.
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1	 Seu telefone celular...............

1.1	 Teclas e conectores

Tecla Liga/Desliga Conector do fone de ouvido

Aumentar 
volume
Diminuir 
volume

Conector 
microUSB

Tecla Início

Câmera

Tecla Início
•	Durante o uso de um aplicativo ou tela, toque para retornar 

à tela inicial

Tecla Liga/Desliga
•	Pressionar: Bloquear a tela/Iluminar a tela.
•	Manter pressionado: Mostrar o menu pop-up para selecionar 

Ativar o modo avião, Toque de chamada recebida, Reiniciar e 
Desligar. 
Manter pressionado: Ligar

•	Manter pressionada a tecla Liga/Desliga e a tecla Início para 
capturar uma imagem da tela.

Tecla de volume

•	Em modo de chamada, ajustar o volume do fone de ouvido.

•	Em modo Música/Vídeo/Streaming, ajustar o volume da mídia.

•	Em modo geral, ajustar o volume do toque.

•	Silenciar o toque de uma chamada recebida.
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1.2	 Início

1.2.1	 Configuração

Retirar ou inserir a tampa posterior

Inserir ou retirar o cartão SIM

É necessário inserir seu cartão SIM para efetuar chamadas. Desligue o seu 
telefone e retire a bateria antes de inserir ou retirar o cartão SIM.

Coloque o cartão SIM com o chip virado para baixo e faça-o deslizar na 
ranhura. Certifique-se de que foi inserido corretamente. Para retirar o 
cartão, pressione e deslize-o para fora.

Instalar e retirar o cartão microSD

Para abrir o compartimento do cartão microSD, deslize a tampa na direção 
da seta e levante-a. Então insira o cartão microSD com o contato dourado 
virado para baixo, depois vire para baixo o suporte microSD e deslize-o na 
direção oposta para travá-lo.

Inserir ou retirar a bateria

Desligue seu telefone antes de remover a bateria.

•	 Insira a bateria até ouvir um clique e depois feche a tampa do telefone.
•	Retire a tampa e depois retire a bateria.
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Carregar a bateria

Conecte o carregador da bateria ao telefone.

•	Certifique-se de que a bateria está inserida corretamente antes de plugar 
o carregador.

•	Ao utilizar o telefone pela primeira vez, carregue a bateria completamente 
(aproximadamente 5 horas).

  O ícone de carga da bateria não apresentará atividade caso a carga 
da sua bateria estiver muito baixa. Para reduzir o consumo e o 
desperdício de energia, desligue o carregador da tomada quando 
a bateria estiver totalmente carregada. Desative o Wi-Fi, o GPS, o 
Bluetooth ou aplicativos em execução em segundo plano quando 
não estiverem sendo utilizados. Reduza o tempo de luz de fundo, etc.

1.2.2	 Ligar seu telefone

Mantenha pressionada a tecla Liga/Desliga até o telefone ligar, desbloqueie 
o aparelho (deslize para cima e toque no ícone de desbloqueio  , digite 
o código, caso for necessário e confirme), logo em seguida a tela inicial é 
exibida. 

1.2.3	 Desligar seu telefone

Mantenha  pressionada a tecla Liga/Desliga até aparecer um menu de 
pop-up, selecione Desligar.

1.3	 Tela inicial

A tela inicial é apresentada em um formato estendido para permitir mais 
espaço para adicionar aplicativos. Deslize a tela inicial horizontalmente para 
a esquerda e para a direita para obter uma visão completa da tela inicial. 
Uma linha laranja no canto superior esquerdo e direito da tela indica qual 
tela você está vendo.
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1.3.1	 Barra de status

Na barra de status, você pode visualizar o status do telefone (no lado 
direito).

GPRS conectado
Recebendo dados de 
localização do GPS

GPRS em uso Roaming

EDGE conectado
Nenhum cartão SIM 
inserido

EDGE em uso Modo de vibração

3G conectado Campainha silenciada

3G em uso Bateria muito fraca

HSPA (3G+) conectado Bateria fraca

HSPA (3G+) em uso
Bateria parcialmente 
esgotada

Conectado a uma rede 
Wi-Fi

Bateria cheia

Bluetooth ligado Bateria carregando

Conectado a um 
dispositivo Bluetooth

Fone de ouvido conectado

Modo avião Sem sinal (cinza)

Alarme definido
Intensidade do sinal 
(branco)

GPS ligado

1.3.2	 Painel de notificações

Toque e arraste a barra de status para abrir o painel de notificação. Toque 
e arraste para cima para fechar. A partir do painel de notificações, você 
pode abrir itens e outros lembretes indicados pelos ícones de notificação 
ou visualizar as informações do serviço sem fios. 

Toque no ícone Configurações para  acessar as Configurações.

1.3.3	 Bloquear/desbloquear a sua tela
Para proteger seu telefone e sua privacidade, você pode bloquear a tela do 
telefone através da criação de um código.

Para criar um código de desbloqueio de tela

•	Toque em Configurações na lista de aplicativos e toque em Bloqueio 
do aparelho\Bloquear com código

•	Defina seu código.

Para bloquear a tela do telefone

Pressione a tecla Liga/Desliga uma vez para bloquear a tela
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Para desbloquear a tela do telefone

Arraste a seta e toque no ícone de desbloqueio  para ativar a tela. Se 
você tiver definido um código, além de tocar no ícone de desbloqueio,  
você também precisará digitar o código.

1.3.4	 Personalize sua tela inicial

Reposição

Toque e segure o item a ser reposicionado para ativar o modo Mover, 
arraste o item para a posição pretendida e solte.

Remover

Toque e segure o item a ser removido para ativar o modo de movimento, 
então toque na cruz vermelha para confirmar a exclusão do item.

Personalização do papel de parede

Toque e segure uma área vazia; aparecerá uma janela pop-up chamada 
Selecionar de oferecendo várias opções. Papel de parede inclui todos 
os papéis de parede pré-definidos no telefone. Galeria inclui fotos tiradas, 
cortadas ou baixadas. Você pode tocar em Câmera para tirar fotos que 
podem ser definidas como papel de parede.

1.3.5	 Ajuste do volume
Pressione a tecla Volume para cima/para baixo para ajustar o volume. 
Enquanto estiver no nível de volume mais baixo, o telefone será definido 
para o modo vibração/silencioso. (1)

(1)	 A configuração do telefone variará dependendo das alterações feitas nas 
configurações de som em Configurações\Som.

2	 �Chamada telefônica, 
Registro de chamadas e 
Contatos.................................

2.1	 Fazer uma chamada

O usuário pode iniciar uma chamada facilmente usando o aplicativo 
Telefone.

Entre neste menu  tocando em Telefone na parte inferior da tela.

Digite o número desejado diretamente no teclado e depois toque em  
para fazer a chamada. Você também pode fazer uma chamada selecionando 
um contato/número no Log de chamadas  e nos Contatos  
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Se você cometer um erro, poderá apagar os dígitos incorretos tocando 
no botão .

Para finalizar uma chamada, toque em  .

Se você quiser ou precisar fazer uma chamada internacional, 
verifique com sua operadora as taxas internacionais e tarifas de 
roaming. Você também deve verificar o código de discagem 
internacional, assim como o código de discagem de área para fazer 

a chamada corretamente.

2.2	 Registro de chamadas

Você pode acessar o registro de chamadas tocando em  no teclado 
de discagem. Toque em um contato/número para fazer uma chamada 
diretamente. 

Existem três tipos de chamadas no Registro de chamadas:

Chamadas não atendidas

Chamadas recebidas

Chamadas realizadas

Você pode tocar em um contato/número para ver as informações ou fazer 
outras operações.

Você pode ver as informações detalhadas de uma chamada, fazer uma nova 
chamada ou enviar uma mensagem para um contato/número, ou adicionar 
o número nos Contatos (disponível apenas para números de telefone), 
etc.

Para limpar toda a memória de chamadas, pressione o ícone do menu  
e depois toque em  e  .

2.3	 Contatos
O aplicativo Contatos permite o acesso rápido e fácil às pessoas que 
você deseja contatar.

Você pode visualizar e criar contatos no seu telefone ou SIM e sincronizá-
los com seus contatos do Facebook ou outros aplicativos na Web ou no 
seu telefone.

2.3.1	 Consultar seus Contatos

Para acessar os contatos, toque em Contatos na lista de aplicativos.

2.3.2	 Importar Contatos
Se quiser importar contatos a partir do seu cartão SIM ou Facebook, toque 
no ícone de configurações   dentro do aplicativo Contatos.  

Na tela seguinte, toque em Importar do SIM ou Ativar Facebook. 
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Se tocar em Ativar Facebook, uma nova janela será apresentada para 
direcioná-lo para a tela de login do Facebook. Depois de ter sido 
autenticado, você voltará ao aplicativo Contatos e verá uma tela 
semelhante à seguinte: 

Esta tela permite que você importe todos os seus contatos do Facebook 
ou apenas um grupo. 

2.3.3	 Adicionar um contato

Toque no ícone  na lista de contatos para criar um novo contato.

Você precisa digitar o nome do contato e outras informações de contato. 
Ao rolar para cima e para baixo na tela, você pode passar de um campo 
para outro facilmente.

Quando terminar, toque em Concluído para salvar.

Adicionar aos / Remover dos Favoritos

Para adicionar um contato aos Favoritos (disponível somente para os 
contatos telefônicos), toque em um contato para exibir o menu de opções 
do contato, toque em Adicionar como favorito (a estrela irá mudar 
para a cor preta).

Para remover um contato dos favoritos, selecione Remover dos 
favoritos no menu de opções do contato ou toque na estrela preta na 
tela de detalhes do contato.

2.3.4	 Editar seus contatos

Para editar as informações de contato, toque no contato cujas informações 
serão editadas e em seguida toque em . Quando terminar, toque em 
Atualizar.

Se quiser excluir um contato, toque em  e toque em Excluir contato a 
partir da tela de detalhes do contato. Toque em Remover para confirmar.
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2.3.5	 Comunicação com seus contatos

A partir da lista de contatos, você pode se comunicar com seus contatos 
através de uma chamada ou trocando mensagens.

Para iniciar uma chamada para um contato, toque no contato para entrar 
na tela de detalhes e então toque no número. 

Para enviar uma mensagem a um contato, toque no contato para entrar na 
tela de detalhes e então toque no ícone  do lado direito do número.

3	 Mensagens, E-mail.................

3.1	 SMS

Para abrir o aplicativo de SMS, toque no ícone de SMS (segundo ícone da 
imagem abaixo), localizado na parte inferior da tela.

Depois de abrir o aplicativo SMS, você será levado para uma tela onde 
estão as mensagens enviadas e recebidas.

Escrever mensagem

Na tela de lista de mensagens, toque em  para escrever a mensagem.

Enviar uma mensagem

Insira o número do celular do destinatário na barra do destinatário ou 
toque em  para adicionar destinatários e toque na barra de Mensagem 
para inserir o texto da mensagem. Ao finalizar, toque em  para enviar 
a mensagem de texto.

Depois disso, você será levado para as mensagens enviadas e recebidas 
entre você e o destinatário. Ao lado de suas mensagens enviadas você pode 
ver um círculo giratório  . O círculo giratório indica que a mensagem 
está sendo enviada. 

Ver suas mensagens

Você pode ver suas mensagens enviadas e recebidas ao tocar no ícone de 
SMS. De lá, você será levado para as suas mensagens. 
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Toque na mensagem disponível na lista,  que você gostaria de ver e você 
será levado para as mensagens enviadas e recebidas, como abaixo. 

Excluir suas mensagens

Para selecionar a(s) mensagem(ns) a excluir, toque no ícone de excluir 
mensagens .

Você pode selecionar quais tópicos de mensagens quer excluir tocando 
em  , então o ponto será preenchido em vermelho com uma marca de 
seleção, conforme mostrado  . 

Uma forma alternativa de excluir todas as mensagens é tocar no botão 
Selecionar tudo. Para cancelar a seleção, toque em Desmarcar tudo. 

Quando estiver pronto para excluir as mensagens selecionadas, toque no 
botão excluir  no canto superior direito da tela. Será solicitada a 
confirmação da  exclusão. Toque em OK para confirmar.

Para definir suas notificações de mensagens, vá até suas 
configurações. Você pode definir a forma das notificações.

3.2	 E-mail

Para acessar esta função, toque em  na lista de aplicativos.

Se esta for a primeira vez que você executa o aplicativo de e-mail, o 
assistente de nova conta com uma seleção de provedores de e-mail será 
apresentado a você. 

Se esta não for a primeira vez, toque em  e então toque em   e, por 
fim, toque em Adicionar Conta. 

Toque no provedor de e-mail da sua conta. 

Digite seu nome, endereço de e-mail e senha na tela Nova conta. Toque 
em Avançar e então sua conta de e-mail será configurada.
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O telefone deve estar conectado à Internet via Wi-Fi ou 3G para 
criar sua conta. O aplicativo de e-mail não permite que você crie 
uma nova conta de e-mail. Ele permite apenas que você adicione 
uma conta de e-mail existente. Se você precisar de uma nova conta 
de e-mail, crie uma nova conta no site do seu provedor de e-mail 
antes de adicioná-la ao aplicativo de e-mail.   Apenas certos 

provedores de e-mail são suportados. 

Para criar e enviar e-mails

•	Toque no ícone  da tela Caixa de entrada.

•	Insira o(s) endereço(s) de e-mail do(s) destinatário(s) no campo Para.

•	Se necessário, toque em CC/BCC para adicionar uma cópia ou uma 
cópia oculta à mensagem.

•	Insira o assunto e o conteúdo da mensagem.

4	 Calendário, Relógio, 
Calculadora...................................

4.1	 Calendário

Use o Calendário para acompanhar as reuniões importantes, compromissos, 
etc.

Para acessar esta função, toque em Calendário na lista de aplicativos.

Para importar um calendário

Toque no ícone  para importar um calendário. 

Um painel deslizante aparecerá; ele permitirá que você escolha seu 
provedor de calendário: 
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Neste cenário, vamos escolher o Google como nosso provedor. Insira 
então a conta google e a senha. Quando terminar, toque em Salvar no 
canto superior esquerdo da tela. Depois de ter sido autenticado com 
sucesso, uma lista de calendários disponíveis será carregada, permitindo 
que você escolha quais calendários deseja sincronizar com o FirefoxOS. 
Selecione o calendário que você deseja importar e toque no ícone de 
configurações   no canto inferior esquerdo para definir as contas e 
tempo de Sincronização de calendário. Toque em Concluído e então seus 
eventos de calendário serão adicionados e estarão visíveis.

Para criar novos eventos

•	Toque em  na tela Calendário.

•	Preencha todas as informações necessárias para este novo evento. 
Também existe espaço para adicionar qualquer comentário adicional que 
você pode querer associar ao evento. Se for um evento de dia inteiro, 
você pode tocar em  ao lado de Evento de dia inteiro. 

•	Quando terminar, toque em Salvar no topo da tela.

4.2	 Relógio

Seu celular tem um relógio embutido.

Para acessar esta função, toque em Relógio na lista de aplicativos.

Adicionar um novo alarme

Toque em  no topo da tela para adicionar um novo alarme. As seguintes 
opções serão mostradas:

•	Rótulo	  Toque para definir um nome para o alarme

•	Repetir	  Toque para selecionar os dias em que você deseja que o 
alarme funcione

•	Som	  Toque para selecionar um toque para o alarme

•	Soneca	  Toque para definir o tempo de soneca

Quando terminar, toque em Concluído para confirmar.

Para excluir um alarme

Toque no alarme definido e entre na tela Editar alarme. Toque em  
para excluir o alarme selecionado.

4.3	 Calculadora

Com a calculadora você pode resolver muitos problemas matemáticos.

Para acessar esta função, toque em Calculadora na lista de aplicativos.

Digite um número e a operação aritmética a ser realizada, digite o segundo 
número e toque em "=" para exibir o resultado. Toque em  para 
apagar tudo de uma vez. 



33 34

5	 Aplicativos multimídia..........

5.1	 Câmera

Seu celular está equipado com uma câmera para tirar fotos e gravar vídeos.

Antes de utilizar a câmera, certifique-se de que um cartão microSD onde 
todas as imagens e vídeos são armazenados está instalado corretamente. 
Além disso, certifique-se de tirar a tampa da lente protetora antes do uso 
para evitar que isso afete a qualidade da imagem.

Para acessar esta função, toque em Câmera na lista de aplicativos.

Para tirar uma foto

A tela funciona como um visor. Primeiro posicione o objeto ou paisagem no 
visor, toque no ícone  para tirar a foto que será salva automaticamente.

Para gravar um vídeo

Troque o modo da Câmera para o modo de Vídeo. Primeiro posicione 
o objeto ou paisagem no visor e toque no ícone  para começar a 
gravar. Toque no ícone  para parar a gravação. O vídeo será salvo 
automaticamente.

Outras operações ao visualizar uma imagem/vídeo que você fez

•	Toque no ícone  para compartilhar a foto ou o vídeo que você fez 
por E-mail, Bluetooth, etc.

•	Toque na foto para acessar a Galeria.

5.2	 Galeria

A Galeria funciona como um reprodutor de mídia para você visualizar 
fotos e reproduzir vídeos. Além disso, está disponível um conjunto de 
outras operações para imagens e vídeos.

Para acessar esta função, toque em Galeria na lista de aplicativos.
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Para trabalhar com imagens

Você pode trabalhar com imagens ao recortá-las, ao compartilhá-las com 
amigos, ao defini-las como papel de parede, etc.

Localize a imagem que deseja trabalhar e toque na imagem para uma 
visualização em tela cheia. Toque no ícone  para inserir todas as 
imagens e listas de vídeos, toque no ícone  para abrir a câmera, toque 
no ícone  para editar a foto, toque no ícone  para compartilhar 
fotos, toque no ícone  para apagar a imagem.

5.3	 YouTube

YouTube é um serviço on-line de compartilhamento de vídeos onde o 
usuário pode baixar, compartilhar e visualizar vídeos. Ele suporta a função 
de streaming que permite que você assista à vídeos da internet.

Como é um serviço de vídeo on-line, o telefone deve ter uma 
conexão de rede para acessar o YouTube.

Todos os vídeos no YouTube estão agrupados em várias categorias, como " 
Mais populares", "Mais discutidos", "Vídeos recomendados", etc.

Para obter detalhes sobre esses recursos, visite o site do YouTube: www.
YouTube.com

5.4	 Música

Utilizando este menu, você pode reproduzir arquivos de música 
armazenados no cartão microSD no seu telefone. Os arquivos de música 
podem ser transferidos a partir do computador para o cartão microSD 
através de um cabo USB.

Para acessar esta função, toque em Música na lista de aplicativos.

Você vai encontrar quatro bibliotecas nas quais todas as músicas estão 
classificadas: Músicas , Listas , Artistas  e Álbuns . Toque em 
uma categoria e veja a lista.

Reprodução de música

A partir de qualquer uma das quatro telas de biblioteca, toque em uma 
música para reproduzi-la.

Toque para pausar/
retomar a reprodução

Toque para pular 
para a próxima faixa 
do álbum ou da lista

Toque para pular para 
a faixa anterior do 

álbum ou da lista

5.5	 Reprodutor de vídeo

Para acessar esta função, toque em Vídeo na lista de aplicativos.

O Vídeo é um pequeno reprodutor de vídeo embutido que lista todos os 
seus vídeos.

Toque em um item da lista para reproduzir. Durante a reprodução, use os 
ícones de função Pausar e Iniciar conforme for necessário; toque em um 
ponto na linha do tempo para pular e reproduzir a partir de então.
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5.6	 Rádio FM

O telefone está equipado com um rádio (1) com funcionalidade RDS (2). 
Você pode usar o aplicativo como um rádio tradicional com canais salvos 
ou com informações visuais paralelas relacionadas ao programa de rádio na 
tela se você ouvir estações que ofereçam o serviço Rádio Visual.

Para acessar esta função, toque em Rádio FM na lista de aplicativos.

Para usar, você deve ligar o seu fone de ouvido, que funciona como 
uma antena conectada ao seu telefone.

Você pode salvar suas estações favoritas ao pressionar a estrela ao lado 
dela. Você pode excluir estações salvas fazendo a mesma coisa. 

Toque para 
reproduzir/parar

Toque para ir para 
a próxima estação 
salva

Toque para 
adicionar a estação 
atual nos favoritos

Toque para ir para a 
estação salva anterior

(1)	 A qualidade do rádio depende da cobertura da estação de rádio na área em 
específico.

(2)	 Depende da sua operadora de rede e do mercado.

6	 Conectando-se.......................

Para se conectar à Internet com este telefone, você pode utilizar as redes 
GPRS/EDGE/3G ou Wi-Fi, a que for mais conveniente.

6.1	 Conectando à Internet

6.1.1	 GPRS/EDGE/3G

Na primeira vez que ligar seu telefone com o cartão SIM inserido, este irá 
configurar automaticamente o serviço de rede: GPRS, EDGE ou 3G. Se a 
rede não estiver conectada, toque em  no painel de notificação.

Para ativar/desativar o Roaming de dados

Quando estiver em roaming, você pode decidir conectar/desconectar um 
serviço de dados.

•	Toque em Configurações\Rede e Dados\Roaming de dados para 
ativar ou desativar o roaming de dados.

•	Quando o roaming de dados estiver desativado, você ainda pode realizar 
a troca de dados com uma conexão Wi-Fi gratuita.

6.1.2	 Wi-Fi

Com o Wi-Fi, você pode se conectar à Internet quando o telefone estiver 
ao alcance de uma rede sem fios. O Wi-Fi pode ser utilizado no seu 
telefone mesmo sem um cartão SIM inserido.

Para ativar o Wi-Fi e se conectar a uma rede sem fio

•	Arraste para baixo o painel de notificação e toque em   para acessar 
as Configurações

•	Toque em Wi-Fi e na chave  ao lado do Wi-Fi para ligar/desligar 
o Wi-Fi.
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•	Ao ativar o Wi-Fi, as informações detalhadas sobre as redes Wi-Fi 
detectadas são exibidas na seção Redes disponíveis.

•	Toque em uma rede Wi-Fi para se conectar. Se a rede selecionada estiver 
protegida, será necessário digitar uma senha. Quando terminar, toque 
em OK.

6.2	 Navegador 

Com o Navegador, você pode navegar na Web.

Para acessar esta função, toque em Navegador na guia de aplicativos.

Na tela do navegador, toque na barra da URL na parte superior, insira o 
endereço da página da Web e, em seguida, toque em . E você também 
pode selecionar a URL a partir desses três guias Principais, Favoritos 
e Histórico.

Toque na estrela na parte inferior do navegador para adicionar aos 
favoritos.

6.2.1	 Ver páginas da web

Ao abrir um site, você pode navegar em páginas da web deslizando o 
dedo na tela em qualquer direção para localizar a informação que deseja 
visualizar. Você pode fazer o movimento de pinça na página da web atual 
para aumentar ou diminuir o zoom.

6.3	 Aplicativo de pesquisa adaptável

Você também pode pesquisar coisas no Everthing.me.

•	Passe o dedo para a direita para encontrar a tela de pesquisa dinâmica 
do aplicativo. 

•	Toque em uma categoria ou digite uma palavra-chave na caixa de pesquisa 
no topo. Aplicativos com conteúdo móvel superior vão aparecer na tela.

•	Toque em qualquer aplicativo para descobrir tudo o que você quiser 
saber e muito mais.

6.4	 Conectando a dispositivos Bluetooth (1)

O Bluetooth é uma tecnologia de comunicação sem fio de curto alcance 
que você pode usar para trocar dados ou se conectar a outros dispositivos 
Bluetooth para vários fins.

Para acessar esta função, toque em Configurações\Bluetooth

Para ligar o Bluetooth

•	Toque em Configurações\Bluetooth.

•	Toque no botão  para ativar/desativar esta função.

(1)Recomenda-se usar os fones de ouvido Bluetooth ALCATEL ONE TOUCH, que 
foram testados e comprovados como compatíveis com o telefone. Você pode ir para  
www.alcatelonetouch.com para mais informações sobre o fone de ouvido Bluetooth 
ALCATEL ONE TOUCH.
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Para alterar o nome do dispositivo

Para tornar seu telefone mais reconhecível, você pode alterar o nome do 
telefone, que é visível para os outros.

•	Toque em Configurações\Bluetooth\Renomear meu dispositivo.

•	Digite um nome e toque em OK.

Para tornar o dispositivo visível

•	Toque em Configurações\Bluetooth.

•	Toque no botão  para ativar/desativar esta função.

Para parear/conectar o telefone com um dispositivo Bluetooth

Para trocar dados com outro dispositivo, você precisa ligar o Bluetooth 
e parear o telefone com o dispositivo Bluetooth com o qual você quer 
trocar dados.

•	Toque em Configurações\Bluetooth.

•	Toque em Procurar dispositivos.

•	Selecione um dispositivo Bluetooth com o qual você quer parear na lista.

•	Leia a solicitação de pareamento do Bluetooth e toque em Parear.

6.5	 Compartilhando a conexão de dados móveis 
do seu telefone

Você pode compartilhar a conexão de dados móveis do telefone com um 
único computador via USB (tethering de USB) ou com até oito dispositivos 
de uma só vez, transformando seu telefone em um hotspot Wi-Fi portátil.

As funções abaixo podem acarretar encargos adicionais de rede de 
sua operadora de rede. Taxas extras também podem ser cobradas 
em áreas de roaming.

Para compartilhar a conexão de dados do telefone como um 
hotspot Wi-Fi portátil

•	Toque em Configurações\Compartilhar Internet.

•	Toque no botão  ao lado de Hotspot Wi-Fi para ativar/desativar 
esta função.

Para compartilhar a conexão de dados do seu telefone via USB

Utilize o cabo USB fornecido com o telefone para conectar o aparelho a 
uma porta USB do computador.

•	Toque em Configurações\Compartilhar Internet.

•	Toque no botão  ao lado de Tethering USB para ativar/desativar 
esta função.

Para renomear ou proteger seu hotspot portátil

Quando o hotspot Wi-Fi portátil é ativado, você pode alterar o nome da 
rede Wi-Fi do seu telefone (SSID) e proteger sua rede Wi-Fi.

•	Toque em Configurações\Compartilhar Internet.

•	Toque em Config. do HotSpot para mudar o SSID da rede ou 
configurar a segurança da rede.

•	Toque em OK.
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7	 Configurações........................

Para acessar esta função, toque em Configurações na lista de aplicativos ou 
arraste para baixo o painel de notificação e toque no ícone .

7.1	 Rede e Conectividade

7.1.1	 Modo avião

Marque a caixa de seleção Modo avião para desativar simultaneamente 
todas as conexões sem fio, incluindo Wi-Fi, Bluetooth e outras.

7.1.2	 GPS

Marque para utilizar o receptor de satélites do sistema de posicionamento 
global (GPS) do seu telefone para encontrar a sua localização com uma 
precisão de alguns metros (“nível de rua”).

7.1.3	 Wi-Fi

Utilizando o Wi-Fi você pode navegar na Internet sem usar seu cartão SIM, 
sempre que estiver ao alcance de uma rede wireless. O Wi-Fi pode ser 
utilizado no telefone mesmo sem um cartão SIM inserido.

Para mais informações, consulte a seção Wi-Fi.

7.1.4	 Configurações de chamada

Use as Configurações de chamada para configurar os parâmetros de 
chamadas normais e outras características especiais oferecidas pela sua 
operadora. Você também pode usar as configurações de chamada para 
configurar o telefone para que ele possa fazer chamadas apenas para um 
conjunto fixo de números de telefone.

Chamada em espera

Toque em  para ativar a chamada em espera e toque em Definir 
para confirmar.

Desvio de chamada

Escolha para configurar como suas chamadas são desviadas quando você 
estiver ocupado, não atender ou estiver indisponível. Existem quatro 
métodos de desvio, incluindo Sempre desviar, Quando estiver 
ocupado, Quando não atender, Quando indisponível.

7.1.5	 Rede e Dados

Você pode ativar ou desativar a conexão de dados tocando em 
Configuração\Rede e dados.

Toque em  para ativar ou desativar a conexão de dados e 
configurações de roaming de dados. 

Use o aplicativo de Uso na sua tela inicial para verificar o uso de 
dados e definir notificações quando você chegar a níveis baixos.

7.1.6	 Bluetooth

O Bluetooth permite que o telefone troque dados (vídeos, imagens, 
música, etc.) em um pequeno intervalo de tempo com outro dispositivo 
com suporte Bluetooth (telefone, computador, impressora, fone de ouvido, 
car kit, etc.)

Para mais informações sobre o Bluetooth, consulte a seção Conectando 
a dispositivos Bluetooth.
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7.1.7	 Compartilhar Internet

Você pode compartilhar a conexão de dados móveis do telefone com 
um único computador via cabo USB (tethering de USB) ou com até oito 
dispositivos de uma só vez, transformando seu telefone em um hotspot 
Wi-Fi portátil.

Para obter informações detalhadas sobre o uso do tethering de Internet, 
consulte a seção Compartilhar Internet.

7.2	 Personalização

7.2.1	 Som

Toque em Configurações\Som para modificar as configurações de som.

•	Vibração Toque no botão  para que o telefone vibre nas 
chamadas recebidas.

•	Volume Toque para ajustar o volume do alarme, de sons e 
notificações.

•	Toques Toque para definir a campainha padrão.

•	Outros sons Toque para definir sons de teclado, de tom de captura 
da câmera e sons de desbloqueio de tela.

7.2.2	 Exibir

Papel de parede	 Toque para definir o papel de parede

Brilho	  Toque para ajustar o brilho da tela

Tempo de espera	 Toque para definir o tempo de espera

7.2.3	 Notificação

Há três configurações de notificação, incluindo Mostrar na tela de 
bloqueio, Tocar e Vibração.

7.2.4	 Data e Hora

Use as configurações de data e hora para personalizar as suas preferências 
sobre como a data e a hora são exibidos.

Ajuste automático 

Toque no botão  para usar os valores fornecidos pela rede. Ou 
toque no ícone para definir todos os valores manualmente.

Data  

Toque para abrir uma janela onde você pode definir manualmente a data 
do telefone.

Hora 

Abre uma janela onde você pode definir a hora do telefone.

Selecione seu fuso horário

Toque para abrir uma janela onde você pode definir manualmente o fuso 
horário do telefone.

7.2.5	 Idioma

Toque em Configurações\Idioma para selecionar o idioma do telefone.

7.2.6	 Teclado

Toque em Configurações\Teclado para configurar o teclado na tela.
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7.3	 Privacidade e Segurança

7.3.1	 Bloqueio do aparelho

Configurar bloqueio de tela

Bloquear tela	  Toque no botão  para ativar o bloqueio de tela

Bloquear com código	  Toque no botão  para criar um 
código

7.3.2	 Segurança do SIM Card

Abre uma tela onde você pode configurar o PIN necessário para usar o 
telefone e onde você pode alterar o PIN do SIM.

7.3.3	 Permissões de aplicativo

Você pode usar as configurações de aplicativos para visualizar detalhes 
sobre os aplicativos instalados no seu telefone e definir se quer permitir a 
instalação de aplicativos que você obteve a partir de sites e e-mail.

7.3.4	 Não Me Rastreie

Quando você liga o Não Me Rastreie, o dispositivo conta para cada site e 
aplicativo que você não quer seu comportamento monitorado.

7.4	 Dispositivo

7.4.1	 Informações sobre o dispositivo

Contém na verdade informações sobre várias coisas como número do 
telefone, modelo, software, última atualização, atualizações de software.

7.4.2	 Bateria

Toque para ver a quantidade atual de energia. Você também pode definir o 
Modo de economia de energia.

7.4.3	 Memória do aparelho

Mostra a quantidade de armazenamento do telefone usado pelo sistema 
operacional.

7.4.4	 Memória de mídia

Mostra a quantidade de espaço para músicas, fotos e filmes e o espaço 
restante no cartão SD.
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8	 Marketplace............................

O Marketplace é uma loja de software on-line, onde você pode baixar e 
instalar aplicativos e jogos no seu telefone.

Toque em Market place na lista de aplicativos para abrir esta função.

Para baixar e instalar

•	Navegue até o item que você deseja baixar e selecione para entrar 
na tela de detalhes, de onde você pode ler sua classificação geral ou 
comentários, ver informações do desenvolvedor, etc. 

•	Toque Grátis na tela de detalhes e então toque em Instalar.

Para abrir o aplicativo que você baixou

•	Toque no aplicativo que você baixou na lista de aplicativos.

Para excluir o aplicativo

•	Toque no aplicativo que você deseja remover e segure por um tempo.

•	Toque no  que aparece no canto superior esquerdo do ícone do 
aplicativo.

•	Selecione  para remover o aplicativo.

9	 Ajuda da ALCATEL...............

Para acessar esta função, toque em Ajuda da ALCATEL na lista de 
aplicativos.

Ajuda da ALCATEL fornece ajuda quando você tiver dúvidas ou precisar 
de ajuda ao usar o telefone.

10	Uso.......................................

Para abrir o aplicativo de Controle de custos, toque em Uso na lista de 
aplicativos.

O Uso ajuda a verificar os dados que você usou, incluindo o uso de dados 
e uso do Wi-Fi.
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11	Garantia do telefone..........

Seu telefone tem garantia contra qualquer desvio das especificações técnicas por um 
período de doze (12) meses(1) a partir da data constante na sua nota fiscal original, 
sujeito a outras condições específicas.

Os termos de garantia definidos no manual também se aplicam à bateria(2)  e acessórios, 
vendidos com o telefone, mas por um período de seis (6) meses(1) a partir da data de 
compra indicada em sua nota fiscal original.
Caso seu telefone apresente algum defeito que impeça seu uso normal, informe 
imediatamente a loja e apresente seu telefone com a nota fiscal original.
Caso o defeito seja confirmado, o seu telefone ou qualquer parte dele será substituído 
ou reparado, conforme o caso. O telefone reparado e seus acessórios contam com (3) 
meses de garantia contra a repetição do defeito. 
Esta garantia cobre os custos das peças e da mão-de-obra, mas não contempla nenhum 
outro custo. 
Esta garantia não será válida para danos ou defeitos de seu celular e/ou acessórios 
causados por:
1)Descumprimento das instruções de uso ou instalação ou das normas técnicas e de 
segurança pertinentes na região geográfica em que seu telefone for usado. 
2)Conexão a qualquer equipamento que não seja fornecido nem recomendado pela 
TCT Mobile Limited.
3)Realização de modificação ou reparo por pessoal não autorizado pela TCT Mobile 
Limited ou suas afiliadas, ou pela loja onde o telefone foi adquirido.
4)Modificação, adaptação ou alteração de software ou hardware realizada por pessoas 
não autorizadas pela TCT Mobile Limited.
5)Más condições meteorológicas, raios, incêndio, umidade, infiltração de líquidos ou 
alimentos, produtos químicos, download de arquivos, impactos, alta tensão, corrosão, 

(1)	 O período de garantia pode variar de país para país.

(2)	 A vida útil de uma bateria recarregável de telefone celular em termos de tempo de conversação, tempo de standby e vida útil total de 

utilização, dependerá das condições de uso e da configuração de rede. Uma vez que as baterias são consideradas como itens consumíveis, 

as especificações afirmam que seu telefone celular terá um ótimo desempenho durante os seis primeiros meses após compra e por 

aproximadamente 200 recargas.

oxidação, etc.
O seu telefone não será reparado caso as etiquetas ou os números de série (IMEI) 
sejam retirados ou alterados.
Não se concede nenhuma garantia expressa, seja escrita, verbal ou implícita, além desta 
garantia limitada escrita ou da garantia obrigatória prevista na sua região.
Em nenhum momento, a TCT Mobile Limited e suas afiliadas devem ser 
responsabilizadas por estragos acidentais ou conseqüentes de qualquer desastre natural, 
incluindo, mas não limitando-se, perdas de negociação, perdas comerciais, à extensão 
total desses estragos podem ser reclamados pela lei. Alguns países/estados não 
permitem a exclusão ou limitação de estragos acidentais ou conseqüentes ou a limitação 
da duração das garantias implicadas, de forma que as limitações anteriores ou exclusões 
podem não ser aplicáveis a você.
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12	Solução de problemas
Antes de entrar em contato com o centro de atendimento, é aconselhável seguir as 
instruções abaixo:

• É aconselhável que carregue completamente (    ) a bateria, para obter o melhor 
funcionamento.
•� Evite armazenar grandes quantidades de dados no seu telefone, pois isso pode afetar 
o desempenho.

• Use a opção Redefinir dados de fábrica e a ferramenta de atualização para 
formatar o telefone ou atualizar o software (para redefinir os dados de fábrica, segure 
a tecla Ligar/Desligar e a tecla Aumentar volume ao mesmo tempo). 
E efetuar as seguintes verificações: 
Meu telefone está travado ou não pode ser ligado 
• Verifique o nível de energia da bateria e carregue-a por no mínimo 20 minutos.
• Se ainda assim não funcionar, redefina o telefone usando a tecla Ligar/Desligar e a 
tecla Aumentar volume.
Meu telefone está inerte há vários minutos
• Reinicie o telefone pressionando e segurando a tecla Ligar/Desligar.
Meu telefone desliga sozinho
• Verifique se a tela está bloqueada quando não estiver usando o telefone, e certifique-
se de que a tecla Ligar/Desligar não foi pressionada por engano porque a tela não 
está bloqueada.
• Verifique o nível de carga da bateria.
Meu telefone não é carregado adequadamente
•Certifique-se de que a bateria não está completamente descarregada. Se a bateria 
ficar descarregada por um longo período, pode demorar cerca de 20 minutos para que 
o indicador de carga da bateria seja exibido na tela.
• Certifique-se de que a carga é efetuada em condições normais (0 °C a +40 °C). 
• Quando estiver no exterior, verifique se a tensão é compatível.
Meu telefone não se conecta a uma rede ou a mensagem “Sem serviço” é 
exibida
• Tente fazer a conexão em outro local.
• Verifique a cobertura de rede com a sua operadora.

• Verifique a validade do cartão SIM com a sua operadora.
• Tente selecionar a(s) rede(s) disponível(eis) manualmente. 
• Tente conectar mais tarde se a rede estiver sobrecarregada.
Meu telefone não se conecta à Internet
•Verifique se o número IMEI (pressione *#06#) é igual ao número impresso em seu 
certificado de garantia ou na caixa.
•Certifique-se de que o serviço de acesso à Internet do seu cartão SIM está 
disponível.
• Verifique as configurações de acesso à Internet do seu telefone.
• Certifique-se de que está em um lugar com cobertura de rede.
• Tente se conectar mais tarde ou em outro local.
Cartão SIM inválido
• Certifique-se de que o cartão SIM foi inserido corretamente (consulte “Inserir ou 
remover o cartão SIM”).
• Certifique-se de que o chip no cartão SIM não está danificado nem riscado.
• Certifique-se de que o serviço do cartão SIM está disponível.
Não é possível efetuar chamadas
• Certifique-se de que discou um número válido e tocou em  .
• Para chamadas internacionais, verifique os códigos de país e de área.
• Certifique-se de que seu telefone está conectado a uma rede e de que a rede 
não está sobrecarregada ou indisponível.
• Verifique o status da sua assinatura com a sua operadora (crédito, cartão SIM válido, 
etc.).
• Certifique-se de que não interditou as chamadas de saída.
• Certifique-se de que seu telefone não está no modo avião.
Não é possível receber chamadas
• Verifique se seu telefone está ligado e conectado a uma rede (verifique se a rede está 
sobrecarregada ou indisponível).
• Verifique o status da sua assinatura com a sua operadora (crédito, cartão SIM válido, 
etc.).
• Certifique-se de que não redirecionou as chamadas recebidas.
• Certifique-se de que não bloqueou determinadas chamadas.
• Certifique-se de que seu telefone não está no modo avião.
O nome/número do autor da chamada não aparece quando uma chamada 
é recebida



55 56

• Verifique com a sua operadora se você assinou este serviço.
• O autor da chamada ocultou o nome ou o número.
Não consigo encontrar os meus contatos
• Certifique-se de que o cartão SIM não está quebrado.
• Certifique-se de que o cartão SIM está inserido adequadamente.
• Importe todos os contatos armazenados no cartão SIM para o telefone.
A qualidade de som das chamadas está ruim
• Você pode regular o volume durante uma chamada, pressionando a tecla 
Aumentar/Diminuir volume.
• Verifique a intensidade do sinal da rede  .
• Certifique-se de que o receptor, conector ou alto-falante em seu telefone estão 
limpos.
Não é possível utilizar as funções descritas no manual
• Verifique com a sua operadora se a sua assinatura inclui este serviço.
• Certifique-se de que esta função não exige um acessório da ALCATEL ONE TOUCH.
Quando seleciono um número dos meus contatos, não é possível discá-lo
• Certifique-se de que registrou o número corretamente.
• Certifique-se de que selecionou o prefixo do país, em caso de ligações para o 
exterior.
Não consigo adicionar um contato à minha lista de contatos
• Certifique-se de que o cartão SIM não está cheio para armazenamento dos contatos; 
apague alguns contatos ou salve-os na lista de contatos do telefone (ou seja, nos seus 
diretórios pessoais ou profissionais).
Os autores de chamadas não conseguem deixar mensagem no meu correio 
de voz
• Entre em contato com a sua operadora de rede para verificar a disponibilidade do 
serviço.
Não consigo acessar meu correio de voz
• Certifique-se de que o número de correio de voz da sua operadora está inserido 
corretamente em “Número do correio de voz”.
• Tente mais tarde se a rede estiver ocupada.

Não consigo enviar nem receber MMS
• Verifique se há disponibilidade de memória no telefone ou se a memória está 
cheia.
• Entre em conato com a sua operadora de rede para verificar a disponibilidade do 
serviço e os parâmetros de MMS.
• Verifique o número do centro de servidores ou o seu perfil MMS com a sua 
operadora.
• O centro de servidores pode estar sobrecarregado. Tente novamente mais tarde.
O PIN do cartão SIM está bloqueado
• Contate a sua operadora de rede para obter o código PUK (Personal Unblocking 
Key).
Não consigo fazer download de novos arquivos
• Certifique-se de que há memória suficiente no MicroSD para o seu download.
• Verifique o status da sua assinatura com a sua operadora.
O telefone não é detectado por outros através de Bluetooth
• Certifique-se de que o Bluetooth está ativado e de que seu telefone está visível para 
outros usuários.
• Certifique-se de que os dois telefones estão dentro da área de detecção do 
Bluetooth.
Como fazer com que a bateria dure mais tempo
• Certifique-se de que você respeita o tempo de carga completo (mínimo de 
2,5 horas).
• Após uma carga parcial, o indicador de nível da bateria pode não ser exato. Aguarde 
pelo menos 20 minutos após retirar o carregador para obter uma indicação correta.
• Alterne a luz de fundo mediante solicitação.
• Amplie ao máximo o intervalo de verificação automática do e-mail.
• Atualize notícias e informações sobre o clima manualmente, ou amplie o intervalo de 
verificação automática.
• Saia dos aplicativos que estão em funcionamento em segundo plano, se não estiverem 
sendo utilizados por um longo período.
• Desative o Bluetooth, Wi-Fi, ou GPS quando não estiverem em utilização.
O telefone poderá aquecer após chamadas prolongadas, jogos, navegação na 
Internet ou ao executar outros aplicativos complexos
• Esse aquecimento é uma consequência normal da CPU executando muitos dados. 
Encerrar as ações acima fará com que o telefone retorne à temperatura normal.

*	 Uma parte deste guia foi vagamente baseada em contribuições 
de usuários finais da Mozilla, postando em um guia público. Os 
screennames utilizados nesta contribuição podem ser encontrados 
em: https://support.mozilla.org/zh-CN/kb/firefox-os-user-guide#w_
acknowlegements
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13	Especificações.....................

Processador Qualcomm MSM7227A-0-576NSP-AA

Plataforma Firefox OS

Memória ROM: 512 MB

RAM: 256 MB

Dimensões 
(CxLxE)

115 x 62.3 x 12.2 mm

Peso Cerca de 108 gramas (com bateria)

Display LCD (TFT) 3.5", tela sensível ao toque com 
resolução HVGA (320x480).

Rede UMTS:	 Dual band 900/2100 (EU);

	 Tri-band 850/1900/2100 (US)

GSM Qua-band (850/900/1800/1900)

GPS GPS com aGPS

Conectividade •	Bluetooth 3.0, sem A2DP

•	Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n

•	Conector de áudio 3.5 mm

•	Micro-USB

Câmera 3.2 Mpx ("Mipi style")

Formatos de áudio 
suportados

AAC, AAC+, AAC Enhanced, AMR-WB, MP3

Formatos de vídeo 
suportados

MPEG-4, H.264

Bateria (1) •	Bateria recarregável de Lithium-ion 

•	Capacidade: 1400 mAh

Slot de expansão Cartão de memória microSD (disponibilidade 
de microSD depende do mercado)

Funções especiais Sensor de gravidade, Sensor de proximidade

Nota:	 As especificações estão sujeitas a mudanças sem aviso prévio. (1)

(1)	 A bateria original passou por inspeções de segurança rigorosa para atender aos 
padrões de qualificação, o uso de baterias não originais pode ser perigoso.
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Este equipamento opera em caráter secundário, isto é, 
não tem direito à proteção contra interferência prejudicial, 
mesmo de estações do mesmo tipo, e não pode causar 
interferência a sistemas operando em caráter primário.

Este produto está homologado pela ANATEL, de acordo 
com os procedimentos regulamentados pela Resolução nº 
242/2000 e atende aos requisitos técnicos aplicados, incluindo 
os limites de exposição da Taxa de Absorção Específica 
referente a campos elétricos, magnéticos e eletromagnéticos 
de radiofreqüência, de acordo com a Resoluções 303/202 e 
533/2009.
Para maiores informações, consulte o site da ANATEL - www.
anatel.gov.br

2753-13-5404

(01)07898552001704

* Note que, para evitar distrações, enquanto os fones de ouvido estão sendo usados o 
mecanismo de vibração é desativado temporariamente.

Vá para www.alcatelonetouch.com para mais informações sobre o uso do 
celular.

Vá para support.mozilla.org/en-US/products/firefox-os para mais 
informações sobre o Firefox OS.

A ALCATEL é uma marca comercial da Alcatel-Lucent
e é utilizada sob a licença da 

TCT Mobile Limited.
© Copyright 2013 TCT Mobile Limited

Todos os direitos reservados.
A TCT Mobile Limited reserva-se 

o direito de alterar materiais 
ou especificações técnicas 

sem aviso prévio.
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Todos os ringtones “Originais” integrados neste telefone 
são de autoria de NU TROPIC (Amar Kabouche).


